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Приложение №2 к Распоряжению АО «АЛЬФА-БАНК» 

 от 02.06.2023г. № 1507
Декларация о рисках
в отношении СОГЛАШЕНИЯ О ПОРЯДКЕ КОНВЕРТАЦИИ ВАЛЮТЫ С ДЕПОЗИТНЫМ ПОКРЫТИЕМ для ФИЗИЧЕСКИХ ЛИЦ 
Назначение декларации
1.1 Настоящая Декларация о рисках в отношении соглашения о порядке конвертации валюты с депозитным покрытием для физических лиц (далее – "Декларация") подготовлена АО "АЛЬФА-БАНК" (далее – "Банк") и представлена Банком _______________________________ (далее – "Клиент") с целью раскрытия Клиенту информации, касающейся экономического и юридического существа сделок конвертация валюты с депозитным покрытием для физических лиц, которые Клиент планирует время от времени заключать с Банком (далее – "Сделки", а каждая и любая такая сделка – "Сделка"), и возможных последствий заключения Сделок для Клиента (в том числе финансовых рисков, принимаемых Клиентом в связи с заключением Сделок). Банк и Клиент далее совместно именуются "Стороны", а по отдельности - "Сторона".
1.2 Настоящая Декларация не отменяет, не дополняет, не изменяет и не заменяет (полностью или в части) условий какой-либо отдельной Сделки. Условия каждой отдельной Сделки будут определяться исключительно документами, указанными в пункте 3 настоящей Декларации, и/или иными документами, как может быть согласовано Сторонами применительно к такой отдельной Сделке, но не настоящей Декларацией.
2. взаимоотношения сторон в связи со сделками
2.1 При заключении каждой отдельной Сделки Банк будет действовать исключительно в качестве независимого контрагента (стороны по сделке) и не будет выступать, например, в роли финансового, налогового или юридического консультанта или доверенного лица Клиента. Банк является юридическим лицом, преследующим извлечение прибыли в качестве ОДНОЙ из целей своей деятельности. в случае заключения какой-либо отдельной сделки банк будет действовать В ТОМ ЧИСЛЕ с целью получения прибыли.
2.2 В связи с заключением каждой Сделки КлИЕНТ принимает значительные финансовые риски, как описано в настоящей Декларации ниже. ЕСЛИ имеет место ХОТЯ БЫ ОДНО ИЗ ПОЛОЖЕНИЙ, ПЕРЕЧИСЛЕННЫХ НИЖЕ, БАНК НАСТОЯТЕЛЬНО РЕКОМЕНДУЕТ КЛИЕНТУ НЕ ЗАКЛЮЧАТЬ соответствующую СДЕЛКУ:
2.2.1 какие-либо условия сделки не понятны КЛИЕНТУ;
2.2.2 сделка не соответствует целям, намерениям или ожиданиям КЛИЕНТА; и/или
2.2.3 Клиент не готов и/или не в состоянии, с учетом конкретной ситуации, в которой он находится (в том числе с учетом своего финансового положения), нести в полном объеме все риски, возникающие для КЛИЕНТА в связи с заключением сделки, включая риск существенных финансовых потерь со стороны КЛИЕНТА.
2.3 Настоящая Декларация не содержит исчерпывающего описания всех возможных рисков, принимаемых Клиентом в связи с заключением Сделок, а также не составляет финансовую, налоговую, юридическую или иного рода консультацию со стороны Банка. Несмотря на раскрытие информации в настоящей Декларации, Банк настоятельно рекомендует КЛИЕНТУ до заключения каждой сделки обратиться к своим финансовым, юридическим, налоговым и иным консультантам с целью проведения самостоятельного анализа такой Сделки с учетом финансового положения Клиента, его целей, намерений и ожиданий.
2.4 Ни при каких обстоятельствах Банк не гарантирует, не предоставляет заверений об обстоятельствах и не принимает ответственности в отношении фактического достижения каких-либо финансовых результатов или иных целей, намерений или ожиданий КЛИЕНТА в связи с заключением какой-либо Сделки.
3. документирование условий сделок
3.1 Если применительно к какой-либо отдельной Сделке Сторонами не согласовано иное, условия каждой Сделки определяются следующими документами в совокупности:
3.1.1 Соглашение о порядке конвертации валюты с депозитным покрытием, заключенное Сторонами (с последующими изменениями и дополнениями, если применимо), опубликованное на официальном сайте Банка в сети Интернет по адресу www.alfabank.ru (далее – "Соглашение"). Клиент обязан самостоятельно обращаться в Банк, в том числе на официальный сайт Банка в сети Интернет по адресу www.alfabank.ru, для получения сведений о новой редакции Соглашения.
3.1.2 Оферта-Подтверждение в отношении такой Сделки, направленная Клиентом Банку и акцептованная Банком
3.2 В случае противоречия между положениями указанных в пункте 3.1 настоящей Декларации документов, для целей Сделки преимущественную силу будет иметь:
3.2.1 во первую очередь, Оферта-подтверждение в отношении такой Сделки, направленная Клиентом Банку и акцептованная Банком 
3.2.2 во вторую очередь, Соглашение. 
4. Описание существа сделок
4.1 Сделки регулируются и подлежат толкованию в соответствии с законодательством Российской Федерации. Все споры, возникающие из Сделок или в связи с ними, разрешаются в Мещанском районном суде г. Москвы.
4.2 Существо каждой Сделки заключается в следующем:
4.2.1 Клиент размещает определенную Сторонами в условиях Сделки сумму денежных средств в определенной Сторонами в условиях Сделки валюте (далее – "Депозитное покрытие" и "Валюта Депозитного покрытия", соответственно) в срочный вклад в Банке. Клиент не вправе пополнить Депозитное покрытие (увеличить размер Депозитного покрытия) в течение срока Сделки;
4.2.2 Банк обязуется вернуть Клиенту Депозитное покрытие в Дату Возврата Депозита, определенной Сторонами в условиях Сделки  (далее – "Дата Возврата Депозита").;
4.2.3 Банк обязуется вернуть Клиенту Депозитное покрытие на свой выбор:
в Валюте Депозитного покрытия или иной определенной Сторонами в условиях Сделки валюте (далее – "Альтернативная Валюта") Для целей возврата Депозитного покрытия в Альтернативной Валюте Банк осуществляет конверсию суммы Депозитного Покрытия в Альтернативную Валюту по определенному Сторонами в условиях Сделки обменному курсу Валютной пары (далее – "Расчетный Курс Конвертации"); или
4.2.4 Банк обязуется выплатить Клиенту проценты на сумму Депозитного покрытия (далее – "Проценты") и по определенной Сторонами в условиях Сделки процентной ставке (далее – "Процентная Ставка"), и  как указано ниже.
(a) Периодичность выплаты Процентов определяются Сторонами в условиях Сделки.
(b) Проценты и рассчитываются в соответствии с действительным числом календарных дней в году (365 или 366 соответственно), в котором производится начисление Процентов на основе фактического количества дней пользования Депозитного покрытия.
(c) Проценты и  начисляются с даты, следующей за датой размещения Клиентом Депозита в Банке (далее – "Дата Размещения Депозитного Покрытия") до Даты Возврата Депозитного покрытия (включительно).
(d) Проценты должны быть выплачены в Валюте Депозитного покрытия. 
(e) В случае досрочного истребования Клиентом возврата Депозитного покрытия до Даты Возврата Депозита Проценты начисляются и выплачиваются Клиенту со дня, следующего за днем размещения Депозитного покрытия, по Дату Возврата Депозитного покрытия (включительно) по ставке вкладов в размере 0,01% годовых. При этом Клиент возмещает Банку убытки за досрочный возврат Депозита, равные текущей рыночной стоимости Встречной сделки конвертации, которую необходимо аннулировать на Соответствующем рынке для закрытия позиции Клиента, которые также включают ранее уплаченные Клиенту Проценты.
5. Финансовые и иные риски Клиента в связи с заключением сделок
При заключении Сделки Клиент принимает значительные финансовые риски в связи с установлением Сторонами в условиях Сделки обязанности банка по возврату ДепозитНОГО ПОКРЫТИЯ и (если применимо) выплате Процентов в Альтернативной Валюте в зависимости от значения РАСЧЕТНОГО курса КОНВЕРТАЦИИ и, как может быть согласовано Сторонами применительно к какой-либо отдельной Сделке, значений обменного курса Валютной пары в течение всего срока Сделки.
5.1 В связи с заключением Сделки Клиент принимает финансовые риски, размер которых не ограничен, так как Банк осуществляет конверсию соответствующих сумм в Валюте Депозитного Покрытия в Альтернативную Валюту по Расчетному Курсу Конвертации, который может не соответствовать значению обменного курса Валютной пары по состоянию на Дату Возврата Депозитного покрытия. Банк обращает внимание Клиент на то, что Клиент не будет нести финансовые риски по сделке в отсутствие конверсии соответствующих сумм в Валюте ДепозитНОГО ПОКРЫТИЯ в Альтернативную Валюту.
5.2 Размер возможных финансовых потерь Клиента по каждой Сделке связан преимущественно с изменением обменного курса Валютной пары и ориентировочно может быть определен следующим образом:
	Финансовые потери Клиента
	=
	номинал Депозитного покрытия в Валюте Депозитного покрытия (1)
	-
	номинал Депозитного покрытия в Альтернативной Валюте, определенный по Расчетному Курсу Конвертации и затем переведенный из Альтернативной Валюты в Валюту Депозитного покрытия по обменному курсу Валютной пары на Дату Возврата Депозита
(2)
	-
	сумма Процентов и в Валюте Депозитного покрытия / сумма Процентов в Альтернативной Валюте, определенная по Расчетному Курсу Конвертации и затем переведенная из Альтернативной Валюты в Валюту Депозитного покрытия по обменному курсу Валютной пары на Дату Возврата Депозита (как применимо)
(3)


Иными словами, исходя из формулы, приведенной выше, Клиент не будет нести финансовые потери, если, величина, определенная по такой формуле, будет иметь отрицательное значение или равна нулю, и, наоборот, Клиент будет нести финансовые потери, если, величина, определенная по такой формуле, будет иметь положительное значение.
Пример 1:
Клиент заключил сделку Конвертации валюты с депозитным покрытием в объеме 1 000 000 китайских юаней с Расчетным Курсом Конвертации 9,0 рублей за 1 китайский юань по ставке 20% годовых на 1 месяц. Дата Исполнения Конвертации совпадает с Датой Возврата Депозита. Значение обменного курса Валютной пары на Дату Исполнения Конвертации составило 8,0. Согласно формуле, приведенной выше, (1) = 1 000 000, (2) = 1 000 000 * 9 / 8 = 1 125 000, т.е. (2) > (1), следовательно, финансовые потери Клиента <0, то есть Клиент не несет финансовые потери.  
Пример 2:
Клиент заключил сделку Конвертации валюты с депозитным покрытием в объеме 1 000 000 китайских юаней с Расчетным Курсом Конвертации 9,0 рублей за 1 китайский юань по ставке 20% годовых на 1 месяц. Дата Исполнения Конвертации совпадает с Датой Возврата Депозита. Значение обменного курса Валютной пары на Дату Исполнения Конвертации составило 10. Согласно формуле, приведенной выше, (1) = 1 000 000, (2) = 1 000 000 * 9 / 10 = 900 000 (1) – (2) = 100 000 (3) = 1 000 000 * 30% * 30/365 = 16 438 т.е. (3)<{(1) - (2)}, следовательно, финансовые потери Клиента > 0, т.е. Клиент несет финансовые потери в размере  83 562 юаней. 
Пример 3:

Клиент заключил сделку Конвертации валюты с депозитным покрытием в объеме 10 000 000 российских рублей с Расчетным Курсом Конвертации 9,0 рублей за 1 китайский юань по ставке 30% годовых на 1 месяц. Дата Исполнения Конвертации совпадает с Датой Возврата Депозита. Значение обменного курса Валютной пары на Дату Исполнения Конвертации составило 10,0. Согласно формуле, приведенной выше, (1) = 10 000 000, (2) = 10 000 000 / 9 * 10  = 1 111 111, т.е. (2) > (1), следовательно, финансовые потери Клиента <0, то есть Клиент не несет финансовые потери.  

Пример 4:

Клиент заключил сделку Конвертации валюты с депозитным покрытием в объеме 10 000 000 российских рублей с Расчетным Курсом Конвертации 9,0 рублей за 1 китайский юань по ставке 30% годовых на 1 месяц. Дата Исполнения Конвертации совпадает с Датой Возврата Депозита. Значение обменного курса Валютной пары на Дату Исполнения Конвертации составило 8. Согласно формуле, приведенной выше, (1) = 10 000 000, (2) = 10 000 000 / 9 * 8 = 8 888 889 (1) – (2) = 1 111 111 (3) = 10 000 000 * 30% * 30/365 = 246 575 т.е. (3)<{(1) - (2)}, следовательно, финансовые потери Клиента > 0, т.е. Клиент несет финансовые потери в размере 864 536 российских рублей. 
5.3 Соответственно, финансовые потери Клиента по какой-либо отдельной Сделке будут тем больше, чем больше будет абсолютная величина разницы между значением обменного курса Валютной пары по состоянию на Дату Возврата Депозита и Расчетным Курсом Конвертации по такой Сделке.
5.4 Банк обращает внимание Клиента на то, что обменный курс Валютной пары может характеризоваться высокой волатильностью. Изменение обменного курса Валютной пары может определяться множеством факторов, не зависящих от воли Банка и/или Клиента (например, экономические, политические, изменение законодательства).
5.5 Банк также обращает внимание Клиента на то, что какая-либо информация о значениях обменного курса Валютной пары за прошедшие периоды времени, которая может быть время от времени предоставлена Банком Клиенту, будет иметь исключительно справочный характер. Будущие значения обменного курса Валютной пары не могут быть с точностью предсказаны на основании данных за прошедшие периоды. В течение срока каждой Сделки значения обменного курса Валютной пары могут не иметь никакой взаимосвязи с его предшествующими значениями. В связи с этим, ни при каких условиях какая-либо информация о значениях обменного курса валютной пары за прошедшие периоды времени, которая может быть время от времени предоставлена Банком Клиенту, не может быть истолкована как гарантия, обещание или заверение со стороны Банка о значении Обменного курса валютной пары в дату ИСПОНЕНИЯ КОНВЕРТАЦИИ или дату ВОЗВРАТА по какой-либо конкретной Сделке.
6. Подтверждения, заверения и обязательства Клиента
Настоящим Клиент дает Банку следующие заверения об обстоятельствах:
(a) Клиент ознакомился с настоящей Декларацией, и все положения настоящей Декларации полностью понятны Клиенту;
(b) Клиенту полностью понятны экономическое и юридическое существо Сделок;
(c) Клиент задал Банку все вопросы, которые, по его мнению, имеют или могут иметь отношение к Сделкам, и получил от Банка исчерпывающие ответы на такие вопросы;
(d) Банк уведомил Клиента о том, что в связи с заключением Сделки Клиент  принимает финансовые риски, размер которых не ограничен.
Настоящим Клиент обязуется совершить действия, указанные ниже:
(i) проанализировать все условия каждой Сделки, которую Клиент планирует заключить с Банком, и все возможные последствия и риски для Клиента, связанные с заключением такой Сделки, с учетом конкретной ситуации, в которой находится Клиент, поставленных им целей, его намерений и ожиданий, финансового положения и всех других имеющих значение обстоятельств (в том числе с привлечением своих профессиональных консультантов в тех случаях, когда Клиент посчитал это необходимым или желательным); и
(ii) задать Банку все вопросы, которые, по его мнению, имеют отношение к каждой Сделке, которую Клиент планирует заключить с Банком, и не принимать решение о заключении такой Сделки до получения от Банка исчерпывающих ответов на такие вопросы.
	Клиент:


	____________________/_______________/
Дата: 










